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1. BENDROSIOS NUOSTATOS

UAB ,,Ignetas (toliau vadinama — Pirkéjas) jgyvendindama projekta ,,Technologiniy ekoinovacijy
diegimas UAB Ignetas“ (Nr. 03.3.2-LVPA-K-837-03-0047), bendrai finansuojamg Europos
Sajungos struktiirinés paramos ir Lietuvos Respublikos 1éSomis, numato jsigyti: Liejimo stakliy
komplekta (3 vnt) ir galutinj guoliy apliejimo automatizavimo projektg kartu su liejimo staklémis.

1.1 Vartojamos pagrindinés sgvokos, apibréztos Projekty finansavimo ir administravimo
taisyklése, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansy ministro 2014 m. spalio 8 d. isakymu Nr.
1K-316 (toliau — Taisyklés)

1.2 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklémis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu
(toliau — Civilinis kodeksas), kitais teisés aktais bei konkurso salygomis (toliau — konkurso salygos).

1.3 Skelbimas apie pirkimg paskelbtas Europos Sajungos fondy investicijy svetaingje
www.esinvesticijos.It.

1.4 Pirkimas atlieckamas konkurso budu laikantis lygiateisiSkumo, nediskriminavimo,
abipusio pripaZinimo, proporcingumo, skaidrumo principy.

1.5 Konkursui nejvykus dél to, kad nebuvo gauta né vieno pirkéjo nustatytus reikalavimus
atitinkancio tiekéjo pasitilymo, pirkéjas pasilieka teis¢ pakartotinj pirkimg vykdyti Taisykliy 461.1
punkte nustatyta tvarka.

1.6 Pirkéjo jgaliotas asmuo palaikyti tiesioginj rysj su tiekéjais ir gauti i$ jy su pirkimo
procediiromis susijusius praneSimus: UAB ,Ignetas® direktor¢ Igné Velikonien¢, tel.:+370698
35777, el.pastas: igne@ignetas.lt.

2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkamas liejimo stakliy komplektas (3 vnt) ir galutinis guoliy apliejimo automatizavimo
projektas kartu su liejimo staklémis, kurio savybés nustatytos pateiktoje techninéje specifikacijoje.

2.2. Jei techninéje specifikacijoje apibiidinant pirkimo objekta nurodytas konkretus modelis
ar Saltinis, konkretus procesas ar prekés zenklas, patentas, tipai, konkreti kilme ar gamyba, laikyti,
kad priimtini ir savo savybémis lygiaverciai objektai.

2.3. Sis pirkimas j dalis neskirstomas, todél pasiiilymas turi biiti pateiktas visam nurodytam
prekiy kiekiui.

2.4. Prekés turi buti pristatytos per 9 mén. nuo prekiy pirkimo sutarties pasiraS§ymo dienos.
Abipusiu rastiSku susitarimu §is terminas gali biiti pratgstas iki 3 mén.

2.5. Prekiy pristatymo vieta — Nesvyziaus g. 10, Bukiskis, LT-14183 Vilniaus rajonas,
Lietuva.

3. TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI?

3.1 Tiek¢jas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti Siuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

! Neijvykus konkursui ir dél to vykdant pakartotinj pirkimg Taisykliy 461.1 punkto pagrindu, negali biiti kei¢iamos
esminés pirkimo salygos: tiekéjy kvalifikaciniai reikalavimai, minimalts techniniai ir (arba) funkciniai perkamy prekiy,
paslaugy ir darby reikalavimai ir (arba) norimo rezultato apibiidinimas bei tiekéjy pasitilymy vertinimo kriterijai.

2 Neperkancioji organizacija, atsizvelgdama i pirkimo objekto verte, sudétingumg, turi nustatyti minimalius tiekéjy
kvalifikacijos reikalavimus. Sie reikalavimai turi biiti pagrjsti, proporcingi pirkimo objektui, konkretiis, aiskis, tikslds ir
visiems suprantami. Keliami kvalifikacijos reikalavimai negali dirbtinai riboti konkurencijos. Rengiant tiekéjy
kvalifikacijos reikalavimus galima atsizvelgti | Tiekéjo kvalifikacijos reikalavimy nustatymo metodika, patvirtinta
Viesyjy pirkimy tarnybos direktoriaus 2017 m. birzelio 29 d. jsakymu Nr. 1S-105.
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3.1.1. Bendrieji tiekéjy kvalifikacijos reikalavimai

Eil. Nr. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos Kvalifikacijos reikalavimus
reikalavimy irodantys dokumentai
reik§mé
3.1.1.1 | Tiekéjas néra bankrutaves, likviduojamas, su | Tiekejo, Valstybés imonés Registry centro
kreditoriais sudargs taikos sutarties, sustabdes ar | neatitinkancio arba atitinkamos uzsienio Salies
apribojes savo veiklos arba jo padétis pagal Salies, | §io reikalavimo, | institucijos iSduotas dokumentas,
kurioje jis registruotas, jstatymus néra tokia pati ar | pasitilymas patvirtinantis, kad tiekéjas néra
panaSi. Jam néra iSkelta restruktirizavimo, | atmetamas bankrutaves, likviduojamas, jam

bankroto byla arba néra vykdomas bankroto
procesas ne teismo tvarka, néra sickiama
priverstinio likvidavimo procediiros ar susitarimo
su kreditoriais arba jam néra vykdomos
analogiSkos procediiros pagal Salies, kurioje jis

néra iSkelta restruktiirizavimo,
bankroto byla ar vykdomas
bankroto procesas ne teismo
tvarka, néra siekiama priverstinio
likvidavimo procediiros ar

susitarimo su kreditoriais, arba
iSrasas i§ teismo sprendimo,
iSduotas ne anksciau kaip 60 dieny
iki pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. Jei dokumentas iSduotas
anksciau, taciau jo galiojimo
terminas ilgesnis nei pasitilymy
pateikimo terminas, toks
dokumentas yra priimtinas.
Pateikiama tinkamai patvirtinta
dokumento kopija* arba
pateikiamas laisvos formos tiekéjo
rastiskas patvirtinimas, kad jis
atitinka §iame punkte nurodyta
kvalifikacijos reikalavima.

registruotas, jstatymus

3.1.2.Ekonominés ir finansinés buklés, techninio ir profesinio pajégumo reikalavimai 3

Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Kbvalifikacijos reikalavimy Kvalifikacijos reikalavimus
Nr. reik§mé irodantys dokumentai
3.1.2.1 | Tiekéjas per pastaruosius 3 metus | Tiekéjo, neatitinkancio Sio 1. Tiekéjo vadovo ar jo jgalioto

arba per laikg nuo jo jregistravimo | reikalavimo, pasitilymas asmens pasiraSyta (-as) ivykdytos

dienos (jeigu tickéjas vykdé veiklg | atmetamas (-y) ar vykdomos (-y) sutarties (-
trumpiau kaip 3 metus) jvykdé ¢iy) sarasas, nurodant:

arba vykdo bent 1 (viena) 1.1. uzsakova;

panasaus pobudzio sutartj, kurios 1.2.  sutarties  verte/jvykdytos
verté/jvykdytos sutarties dalies sutarties dalies vertg;

vert¢t ne mazesné kaip 0,7 1.3. sudarymo ir/arba jvykdymo

datas;
1.4. kontaktinj asmenj.

pasitlymo vertés be PVM.

* Pastabos:

1) jeigu tiekéjas negali pateikti nurodyty dokumenty, nes atitinkamoje Salyje tokie dokumentai
neiSduodami arba toje Salyje iSduodami dokumentai neapima visy keliamy klausimy — pateikiama priesaikos
deklaracija arba oficiali tiekéjo deklaracija;

2) dokumenty kopijos yra tvirtinamos tiekéjo ar jo jgalioto asmens parasu, nurodant zodzius ,,Kopija
tikra®“ ir pareigy pavadinima, vardg (vardo raide), pavarde, datg ir antspauda (jei turi).

3.2. Jei bendrg pasitilymg pateikia tikio subjekty grupé, Siy konkurso salygy 3.1.1.1 punkte
nustatyta kvalifikacijos reikalavima turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas tkio

% Jeigu konkurso salygy 2.2 punkte nurodoma, kad pirkimas yra skirstomas j dalis, $ie reikalavimai, jei reikia, nustatomi
kiekvienai pirkimo daliai atskirai.
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subjekty grupés narys atskirai, o Siy konkurso salygy 3.1.2.1. punkte nustatyta kvalifikacijos
reikalavima turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas tikio subjekty grupés narys arba
visi tikio subjekty grupés nariai kartu®.

3.3. Tiek¢jo pasitilymas atmetamas, jeigu apie nustatyty reikalavimy atitikima jis pateike
melagingg informacija, kurig pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis teis€tomis priemonémis.

3.4 Jei pirkimo procedirose dalyvauja tkio subjekty grupé, ji pateikia jungtinés veiklos
sutart] arba tinkamai patvirtintg jos kopija. Jungtinés veiklos sutartyje turi biiti nurodyti kiekvienos
Sios sutarties Salies jsipareigojimai vykdant numatomg su pirkéju sudaryti pirkimo sutartj, Siy
isipareigojimy vertés dalis, jeinanti ] bendrg pirkimo sutarties verte. Jungtinés veiklos sutartis turi
numatyti solidarig visy Sios sutarties Saliy atsakomybe uz prievoliy pirkéjui nevykdyma. Taip pat
jungtinés veiklos sutartyje turi biiti numatyta, kuris asmuo atstovauja tikio subjekty grupei (su kuo
pirkéjas turéty bendrauti pasiiilymo vertinimo metu kylanciais klausimais ir teikti su pasitilymo
jvertinimu susijusig informacija, kuriam partneriui suteikti jgaliojimai pateikti pasitilyma, ji
pasirasyti, sudaryti sutartj).

4. PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasiiilymg tiekéjas sutinka su Siomis konkurso sglygomis ir patvirtina, kad jo
pasitilyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viska, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties
1vykdymui.

4.2 Pasitlymas turi bati pateikiamas el. pastu, pasirasytas tickéjo arba jo jgalioto asmens.

4.3 Tiekéjo pasitlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviy arba angly / rusy kalba,
jei pasitilyma teikia ne Lietuvos Respublikoje registruotas tikio subjektas.

4.4 Tieké¢jas kainos pasiiilymag privalo pateikti pagal konkurso salygy 2 priede pateiktg formga.
Pasitilymas teikiamas el. pastu.

4.5 Pasiiilymg sudaro tiekéjo rastu pateikty dokumenty visuma:

4.5.1. uzpildyta pasiilymo forma, parengta pagal $iy pirkimo konkurso salygy 2 prieda;

4.5.2. konkurso sglygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindziantys
dokumentai;

4.5.3. jungtinés veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendrg pasiiilymag
teikia tikio subjekty grupé;

4.5.4. techniniai dokumentai, patvirtinantys, kad sitloma jranga atitinka techniniuose
reikalavimuose nustatytus parametrus;

4.5.5. kita konkurso sglygose praSoma informacija ir (ar) dokumentai.

4.6 Tiekejas gali pateikti tik vieng pasiiilymg — individualiai arba kaip iikio subjekty grupés
narys. Jei tiekéjas pateikia daugiau kaip vieng pasiiilymg arba iikio subjekty grupés narys dalyvauja
teikiant kelis pasitilymus, visi tokie pasitilymai bus atmesti.

4.7 Tiek¢jas, pateikdamas pasitlyma, turi siilyti visg nurodyta prekiy kiekj.

4.8 Tiek¢jams néra leidziama pateikti alternatyviy pasitilymy. Tiekéjui pateikus alternatyvy
pasiiilyma, jo pasiiilymas ir alternatyvus pasitilymas (alternatyvis pasitilymai) bus atmesti.

4.9 Pasiiilymas turi bati pateiktas iki 2019 m. lapkri¢io 4 d. 15:00 val.’ (Lietuvos
Respublikos laiku) atsiuntus jj el. pastu, konkurso sglygy 1.6. punkte nurodytu el. pasto adresu.
Tiekéjo praSymu Pirkéjas nedelsdamas pateikia patvirtinimg el. pasStu, kad tiekéjo pasitilymas yra
gautas, ir nurodo gavimo dieng, valandg ir minute.

* Pirkéjas, nustatydamas minimalius kvalifikacijos reikalavimus iikio subjekty grupei, kuri pateiks bendrg pasiiilyma, turi
uztikrinti, kad nebity dirbtinai ribojama galimybé tikio subjekty grupei dalyvauti pirkime. Projekto vykdytojas turi
siekti, kad @ikio subjekty grupés nariy pajégumai biity sumuojami, ir tik pagristais atvejais gali reikalauti, kad kai kuriuos
kvalifikacijos reikalavimus atitikty kiekvienas (ar kazkuris vienas) grupés narys.

® Pasiiilymy pateikimo terminas negali bati trumpesnis negu 7 dienos nuo pirkimo paskelbimo Europos Sajungos fondy

investicijy svetainéje www.esinvesticijos.lt
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4.10 Pirkéjas neatsako uz el. paSto vélavimus ar kitus nenumatytus atvejus, dél kuriy
pasitilymai nebuvo gauti ar gauti pavéluotai. Pavéluotai gauti pasitilymai néra vertinami ir apie tai
tiekéjas informuojamas el. pastu, kuriuo buvo siysti dokumentai.

4.11 Pasitlymuose nurodoma prekiy kaina pateikiama eurais, turi bati iSreiksta ir apskaiciuota
taip, kaip nurodyta Siy konkurso salygy 2 priede. Apskaic¢iuojant kaing, turi biiti atsizvelgta j visg $iy
konkurso salygy 1 priede nurodyta prekiy kiekj, kainos sudétines dalis, i techninés specifikacijos
reikalavimus ir pan. | prekés kaing turi biti jskaityti visi mokesciai ir visos tiekéjo iSlaidos: jrangos
gamyba, dokumentacijos paruoSimas, pristatymas j vietg ir draudimas gabenimo metu, jrangos
paleidimas ir iSbandymas, ir ne maziau nei 2 darbuotojy apmokymas dirbti (ne maZiau nei 8 darbo
valandos kiekvienam darbuotojui).

4.12 Pasitilymas turi galioti ne trumpiau nei tris ménesius nuo pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. Jeigu pasitlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasitilymas galioja tiek,
Kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

4.13 Kol nesibaigé pasitlymy galiojimo laikas, pirkéjas turi teis¢ prasyti, kad tiekéjai prategsty
Ju galiojimg iki konkreciai nurodyto laiko. Tieké&jas gali atmesti tokj praSyma.

4.14 Nesibaigus pasiilymy pateikimo terminui Pirkéjas turi teis¢ jj pratesti. Apie nauja
pasitilymy pateikimo terming Pirkéjas pranesa el. pastu visiems tiekéjams, kurie kreipési j pirkéja bei
paskelbia apie tai Europos Sgjungos fondy investicijy svetainéje Www.esinvesticijos.lt.

4.15 Tiekéjas iki galutinio pasiiilymy pateikimo termino turi teis¢ pakeisti arba atSaukti savo
pasiilymg. Toks pakeitimas arba praneSimas, kad pasiilymas atSaukiamas, pripazjstamas
galiojanciu, jeigu Pirkéjas ji gauna pateikta el. paStu iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos.

5. KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

5.1 Pirkéjas atsako j kiekvieng Tiekéjo el. pastu atsiystg praSyma paaiskinti pirkimo saglygas,
jeigu praSymas gautas ne véliau kaip prie§ 3 darbo dienas iki pirkimo pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. | laiku gauta tiekéjo prasyma paaiskinti konkurso salygas pirkéjas atsako ne véliau kaip
per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitilymy
pateikimo termino pabaigos. Pirkéjas, atsakydamas tiekéjui, kartu siuncia paaiskinimus ir visiems
kitiems tiek¢jams, kurie j jj kreipési, bet nenurodo, kuris tiekéjas pateiké praSyma paaiSkinti
konkurso salygas.

5.2 Nesibaigus pasitilymy pateikimo, bet ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitilymy
pateikimo termino pabaigos, Pirkéjas turi teis¢ savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti konkurso
salygas.

5.3 Jei paskelbus kvietimg dalyvauti pirkime yra kei¢iama pasiiilymams parengti reikalinga
informacija, taip pat kai Tiekéjams teikiami dokumenty paaiSkinimai (patikslinimai) (pavyzdziui,
keic¢iami ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai), Pirkéjas Taisykliy 458 punkte nustatyta
tvarka paskelbia pakeista kvietima dalyvauti pirkime.

5.4 Pirkéjas nerengs susitikimy su tiekéjais dél pirkimo dokumenty paaiskinimy.

5.5 Bet kokia informacija, konkurso sglygy paaiskinimai, pranesimai ar kitas pirkéjo ir tiekéjo
susirasinéjimas yra vykdomas Siame punkte nurodytu elektroniniu pastu. Tiesioginj rysj su tickéjais
jgaliota palaikyti UAB ,Ignetas* direktoré Igné Velikoniené, tel.:+370698 35777, el.pastas:
igne@ignetas.lt.

6. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS

6.1 Pasitlymy vertinimo procedira vyks 2019 m. lapkridio 4 d. 15:00 val. (Lietuvos
Respublikos laiku), dalyviams nedalyvaujant.

6.2 Pirkéjas uztikrina, kad pateiktuose pasiiilymuose pateiktos kainos nebus suZzinotos
anksciau nei pasitlymy pateikimo terminas, nurodytas Konkurso saglygy 6.1 punkte.



http://www.esinvesticijos.lt/

6

6.3 Pasiilymy nagrinéjimo, vertinimo ir palyginimo procediiras atlicka Komisija, tieké¢jams ar
ju igaliotiems atstovams nedalyvaujant.

6.4 Komisija nagrinéja:

6.4.1.  ar tickéjai pasitlymuose pateiké tikslius ir iSsamius duomenis apie savo kvalifikacija
ir ar tiekéjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;

6.4.2. ar tiekéjai pasiiilyme pateiké visus duomenis, dokumentus ir informacijg, apibrézta
Siose konkurso salygose ir ar pasitilymas atitinka Siose konkurso salygose nustatytus reikalavimus;

6.4.3.  ar nebuvo pasitlytos nejprastai mazos kainos;

6.5 Komisija priima sprendimg dél kiekvieno pasitlymg pateikusio tiekéjo minimaliy
kvalifikacijos duomeny atitikties konkurso salygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekéjas
pateike netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo kvalifikacija, Komisija praso el. pastu tiekéja
Siuos duomenis papildyti arba paaiskinti per protingg terming, kuris negali buiti trumpesnis nei 3
darbo dienos. Teis¢ dalyvauti tolesnése pirkimo procediirose turi tik tie tiekéjai, kuriy kvalifikacijos
duomenys atitinka pirkéjo keliamus reikalavimus.

6.6 ISkilus klausimams dél pasitilymy turinio ir Komisijai el pastu paprasius Siuos duomenis
paaiskinti arba patikslinti, tiekéjai privalo per Komisijos nurodyta protingg terming, kuris negali biiti
trumpesnis nei 3 darbo dienos, pateikti el. pastu papildomus paaiskinimus nekeisdami pasitilymo
esmes.

6.7 Jeigu pateiktame pasitilyme Komisija randa pasiilyme nurodytos kainos apskai¢iavimo
klaidy, ji privalo el. paStu paprasyti tiekéjy per jos nurodyta protingg terming iStaisyti pasitilyme
pastebétas aritmetines klaidas, nekeiciant voky su pasitilymais atpléSimo posédzio metu paskelbtos
kainos. Taisydamas pasitilyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekéjas neturi teisés atsisakyti kainos
sudedamyjy daliy arba papildyti kaing naujomis dalimis.

6.8 Kai pateiktame pasitilyme nurodoma nejprastai maza kaina, Komisija turi teis¢, O
ketindama atmesti pasitilyma — privalo tiekéjo el. pastu paprasyti per Komisijos nurodyta protinga
terming pateikti nejprastai mazos pasiilymo kainos pagrindima, jskaitant ir detaly kainy sudétiniy
daliy pagrindima}.6

6.9 Pasitlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM.

6.10 Pirkéjo neatmesti pasiiilymai vertinami pagal maziausios kainos kriterijy.

7. PASIOLYMU ATMETIMO PRIEZASTYS

7.1 Komisija atmeta pasiiilyma, jeigu:

7.1.1. tiekéjas pateiké daugiau nei vieng pasiiilyma (atmetami visi tiekéjo pasiiilymai);

7.1.2. tieké&jas neatitiko minimaliy kvalifikacijos reikalavimy, jei jie buvo taikomi;

7.1.3. tiekéjas pasiiilyme pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo kvalifikacijg
ir, Pirkéjui prasant, nepatikslino jy;

7.1.4. pasiulymas (jei vykdomos derybos — galutinis pasitlymas) neatitiko konkurso
salygose nustatyty reikalavimy (tiekéjo pasiilyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka
reikalavimy, nurodyty techninéje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkéjo prasymu, nekeisdamas
pasitilymo esmés, nepaaiskino arba nepatikslino savo pasiiilymo;

7.1.5. tiek¢jas per Pirkéjo nurodytg terming neiStais¢ aritmetiniy klaidy ir (ar) nepaaiskino
pasitilymo;

7.1.6. buvo pasiiillyta nejprastai maza kaina ir tiekéjas Pirkéjo praSymu nepateiké rastisko
kainos sudétiniy daliy pagrindimo arba kitaip nepagrindé nejprastai mazos kainos;

6 Pirkéjas turi jvertinti rizika, ar tiekéjas, kurio pasiilyme nurodyta nejprastai maza kaina, sugebés tinkamai jvykdyti
pirkimo sutartj, bei uztikrinti, kad nebiity sudaromos sglygos konkurencijos iSkraipymui. Pasitilyme nurodyta prekiy,
paslaugy ar darby nejprastai maza kaina — tai tiekéjo pasitilyme nurodyta kaina, kuri pirkéjo vertinimu gali buti
nepakankama vie$ojo pirkimo—pardavimo sutarties tinkamam jvykdymui.



7

7.1.7. tiekéjas pateiké melaginga informacija, kurig Pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis;

7.1.8. tiek¢jo, kurio pasiiilymas neatmestas dél kity priezasCiy, buvo pasitlyta per didelé,
perkanciajai organizacijai nepriimtina pasitilymo kaina.

7.2 Apie pasitilymo atmetimg tickéjas informuojamas per vieng darbo dieng nuo Sio
sprendimo priémimo dienos.

8. DERYBOS

8.1 Jei Pirkéjo netenkina pateikti pasitilymai, Komisijos sprendimu visi Siose konkurso
salygose nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys tiekéjai gali biiti kvieciami deryboms.

8.2 Jei nusprendziama vykdyti derybas, jos yra vykdomos su visais tiekéjais, kuriy pasitlymai
nebuvo atmesti. Deryby metu tickéjams pateikiama ta pati informacija. Deryby rezultatai jforminami
protokolu, kurie rengiami atskiri kiekvienam tiekéjui.

8.3 Derybos gali biiti vykdomos dél visy perkamy darby, prekiy ar paslaugy charakteristiky,
iskaitant kaing, kokybe, komercines sglygas ir socialinius, aplinkosaugos ir inovacinius aspektus.
Nesiderama dél minimaliy reikalavimy, taikomy pirkimo objektui, tiekéjy kvalifikacijai, tiekejy
pasiiilymams, $iy pasitlymy vertinimo kriterijy ir esminiy pirkimo sutarties saglygy.

8.4 Komisija, jvertinusi tiekéjy kvalifikacija ir pasitlymus, visiems tiekéjams, kuriy
pasitlymai nebuvo atmesti, el. pastu nurodys laika, kada reikia atvykti j derybas.

8.5 Deryby procediry metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidzia jokios i$ teikéjo
gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekéju atskirai, derybos
protokoluojamos. Deryby protokola pasiraso Komisijos pirmininkas ir tiekéjo, su kuriuo derétasi,
jgaliotas atstovas (jei derybos vykdomos nuotoliniu badu, protokola pasiraso Komisijos pirmininkas
ir iSsiuncia jj el. paStu, o tiekéjas atsiuncia patvirtinimo laiska). Jei tiekéjas ar jo jgaliotas atstovas
neatvyko (ar nedalyvavo nuotoliniu biidu) j derybas, Komisija suraSo protokolg, kuriame nurodo
apie tiekejo neatvykima, ir jj pasiraSo visi komisijos nariai.

8.6 Deryby galutiniai pasitlymai yra S$aliy pasiraSyti deryby protokolai bei pirminiai
pasitilymai, kiek jie nebuvo pakeisti deryby metu. Galutiniai pasitilymai vertinami Siose pirkimo
salygose nustatyta tvarka.

8.7 Baigus derybas ir jvertinus galutinius pasitilymus patvirtinama galutin¢ pasitlymy eilé. Jei
tiekéjas neatvyko ] derybas, sudarant galuting konkurso pasiiilymy eilg, vertinamas pirminis
neatvykusio tiekéjo pasitilymas.

9. SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO

9.1 ISnagrinéjusi, jvertinusi ir palyginusi pateiktus pasitilymus, Komisija nustato pasitilymy
eile. Pasitlymai Sioje eiléje surasomi kainos didé¢jimo tvarka. Jeigu keliy pateikty pasiiilymy yra
vienodos kainos, nustatant pasiiilymy eile pirmesnis j Sig eile jraSomas tiekéjas, kurio pasitilyme
numatytas jrangos pristatymo laikas trumpiausias.

9.2 Tais atvejais, kai pasiiilymg pateiké tik vienas tiekéjas, pasiiilymy eilé nenustatoma ir jo
pasiiilymas laikomas laimé&jusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal Siy konkurso saglygy nuostatas.

9.3 Maziausig kaing pasiiiles tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu konkursa ir jis kvieCiamas
sudaryti sutartj, nurodant laikg iki kada reikia sudaryti sutartj.

9.4 Jeigu tiekéjas, kurio pasitilymas pripazintas laiméjusiu, el. pastu atsisako sudaryti pirkimo
sutart] arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, arba atsisako pirkimo sutart]
sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis salygomis, laikoma, kad jis atsisaké sudaryti pirkimo
sutartj. Tuo atveju Komisija sitilo sudaryti pirkimo sutartj tiekéjui, kurio pasitilymas pagal sudarytg
pasitilymy eil¢ yra pirmas po tiekéjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutart;.
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10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS

10.1 Pirkimo sutartis pasiraSoma su laimejus] pasiiilymg pateikusiu tiekéju Siose konkurso
salygose nustatytomis saglygomis, vadovaujantis Taisyklémis ir LR Civiliniu kodeksu;

10.2 Sutarties projekta sitlo Pardavéjas.

10.3 Sudarant pirkimo sutartj, negali biiti kei¢iama laiméjusio tiekéjo galutinio pasitilymo
kaina ir esminés salygos, taip pat pirkéjo pirkimo pradZioje nustatytos esminés pirkimo salygos,
i$skyrus $iy salygy 8 punkte nustatyti atvejai (jei taikoma);

10.4 Pirkimo sutarties jvykdymo uztikrinimas:

10.4.1. Tiekéjas per 5 darbo dienas nuo Sutarties pasiraSymo dienos pateikia Pirkéjui sutarties
ivykdymo uztikrinimg ne mazesnei sumai nei 5 % nuo Sutarties priede nurodytos bendros galutinés
sutarties kainos be PVM.

10.4.2. Sutarties jvykdymo uztikrinimui pateikiamas Lietuvos Respublikoje ar uZsienyje
registruoto banko iSduoto banko garantijos rasto originalas arba draudimo bendrovés laidavimo
draudimo rasto ir poliso originalas.

10.4.3. Sutarties jvykdymo uztikrinimas turi biiti iSduotas banko arba draudimo bendroveés
bet kurioje Salyje tiekéjo pasirinkimu. Jei pasililyma uZtikrinanti institucija yra ne Lietuvos
Respublikoje, tiekéjas privalo jsitikinti, kad ji priimtina pirkéjui.

10.4.4. Sutarties jvykdymo uztikrinime turi buti numatyta, kad uZztikrinimo suma turi biti
1Smokama Pirkéjui ne véliau, kaip per 10 (deSimt) darbo dieny nuo pirmo rastiSsko Pirkéjo pranesSimo
uztikrintojui, kad tiekéjas nevykdo arba netinkamai vykdo sutartyje numatytus savo jsipareigojimus
ir sutartis yra nutraukiama.

10.4.5. Sutarties jvykdymo uZtikrinime turi buti numatyta, kad uZtikrintojas neturi teisés
reikalauti, kad Pirkéjas pagrjsty savo reikalavima.

10.4.6. Sutarties jvykdymo uztikrinimas turi galioti ne trumpiau nei iki vietos priimtinumo
testo (angl. SAT) patvirtinimo dienos numatytos sutarties priede.

10.4.7. Sutarties jvykdymo uZztikrinimas taikomas, jeigu tiekéjas nevykdo arba netinkamai
vykdo Sutartyje numatytus savo jsipareigojimus ir sutartis yra nutraukiama.

10.4.8. . Sutarties jvykdymo uZztikrinimas grazinamas (arba atsisakoma teisiy i ji), kai tiekéjas
jvykdo visus savo jsipareigojimus pagal sutartj arba sutartis nutraukiama $aliy susitarimu.

10.5 Vykdant pirkimo sutartj, esminés pirkimo sutarties salygos kei¢iamos nebus, jeigu:

10.5.1. jos pakei¢iamos numatant naujas sglygas, kurios, jeigu biity nustatytos pirkimo
dokumentuose, biity suteikusios galimybe dalyvauti pirkimo procediirose kitiems, nei dalyvavo,
tiekéjams;

10.5.2. jos pakeic¢iamos numatant naujas salygas, del kuriy, jeigu jos bty nustatytos pirkimo
dokumentuose, laiméjusiu pasitilymu galéty biiti pripaZintas kito, nei pasirinktas, tiekéjo pasiiilymas;

10.5.3. pirkimo objektas yra pakeiiamas taip, kad i kei¢iamg pirkimo sutartj jtraukiamos
naujos (papildomos) prekés, paslaugos ar darbai;

10.5.4. ckonominé sutarties pusiausvyra pasikei¢ia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis, naudai
taip, kaip nebuvo nustatyta pirminés sutarties saglygose.

10.6 Pirkimo sutartis ar preliminarioji sutartis jos galiojimo laikotarpiu taip pat gali buti
kei¢iama, kai pakeitimu iS esmés nepakeiCiamas pirkimo sutarties pobudis ir bendra atskiry
pakeitimy pagal §] punkta verté nevirSija 10 procenty pradinés pirkimo sutarties vertés prekiy
pirkimo atveju.

10.7 Mokéjimai bus vykdomi dviem etapais:

o 1 etapas - liejimo staklés (3 vnt) su jy priklausiniais.
- Pirmoji dalis iSankstinio mokéjimo — 30% sutarties kainos, apmokama per 10 (deSimt)
darbo dieny nuo sutarties pasiraSymo ir Saskaitos gavimo;
- Antroji dalis iSankstinio mokéjimo — 60% sutarties kainos, apmokama per 30 (trisdesimt)
dieny po pranesimo apie stakliy pagaminima iki jy atvezimo j vieta;
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- Trecioji dalis isankstinio mokéjimo - 10% sutarties kainos, apmokama per 10 (deSimt)
darbo dieny po atvezimo j vieta ir pilno stakliy paleidimo/darbuotojy apmokymo, po to, kai Salys
pasiraso Prekiy priémimo — perdavimo aktg pagal gautg saskaitg.

o 2 etapas - galutinis guoliy apliejimo automatizavimo projektas kartu su liejimo
staklémis ir jy priklausiniais.

- Pirmoji dalis iSankstinio mokéjimo — 30% sutarties kainos, apmokama per 10 (deSimt)
darbo dieny nuo sutarties pasiraS§ymo ir sgskaitos gavimo;

- Antroji dalis i8ankstinio mokéjimo — 60% sutarties kainos, apmokama per 30 (trisdeSimt)
dieny po automatinio projekto iSbandymo gamintojo patalpose pries iSvezZant jranga;

- TreCioji dalis - 10% sutarties kainos, apmokama per 10 (deSimt) darbo dieny po
atvezimo j vietg ir pilno stakliy paleidimo/ darbuotojy apmokymo, po to, kai Salys pasirago Prekiy
priémimo — perdavimo aktg pagal gauta sgskaitg.

10.8 Laiku nepristacius prekiy tiekéjas privalés sumokéti 0,5 % nepristatyty prekiy vertés
delspinigius uz kiekvieng pradelstg savaite, bet ne daugiau nei 5 % sutarties vertés.

10.9 Véluojant atsiskaityti uz prekes pagal sutartyje numatytus atsiskaitymo terminus,
pirkéjas privalés sumokéti 0,5 % neapmokétos prekiy vertés delspinigius uz kiekvieng pradelsta
savaite, bet ne daugiau nei 5 % sutarties vertés.

10.10 Sutartis jsigalioja Pirkéjui ir Tiekéjui jg pasiraSius.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1 Tiekéjams pasitlymy rengimo ir dalyvavimo konkurse iSlaidos neatlyginamos.

11.2 Pirkéjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teis¢ nutraukti pirkimo
procediiras, jeigu atsirado aplinkybiy, kuriy nebuvo galima numatyti. Priémes sprendimg nutraukti
pirkimo procediiras, pirkéjas ne véliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priémimo apie $§j
sprendimg pranesa visiems pasitilymus pateikusiems tiekéjams, o jeigu pirkimo procediiros
nutraukiamos iki galutinio pasiiilymo pateikimo termino, visiems pirkimo salygas ir (arba) pirkimy
dokumentus jsigijusiems tiekéjams.

11.3 Pirkéjas, ne véliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja
el. pastu visus pasitilymus pateikusius tiekéjus apie pirkimo sutarties sudaryma, nurodydamas tiekéja
su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, bei jo pasitilyta kaing.

11.4 Informacija, pateikta pasitlymuose, i$skyrus nurodyta konkurso salygy 11.3 p.,
tiekéjams ir tretiesiems asmenims, iSskyrus asmenis, administruojancius ir audituojancius ES fondy
1Sy naudojima, neskelbiami.

12. PRIEDAI

12.1 Techniné specifikacija;
12.2 Pasitlymo forma.



1 konkurso salygy priedas
TECHNINE SPECIFIKACIJA

Pirkimo objektas — Liejimo stakliy komplektas (3 vnt) ir galutinis guoliy apliejimo automatizavimo projektas kartu su liejimo staklémis.

Pastaba: | prekés kaing turi bati jskaityti visi mokesciai ir visos tiekéjo i$laidos: jrangos gamyba, dokumentacijos paruoSimas, supakavimas
ir pristatymas ] vietg bei draudimas gabenimo metu (Incoterms CIP), jrangos paleidimas ir iSbandymas, ir ne maziau nei 2 darbuotojy apmokymas
dirbti (ne maziau nei 8 darbo valandos kiekvienam darbuotojui) su liejimo staklémis ir galutiniu guoliy apliejimo automatizavimo projektu po to
kai jis bus pilnai prijungtas ir paleistas.

Jei apibiidinant pirkimo objekta galimai yra nurodytas konkretus modelis ar $altinis, konkretus procesas ar prekés zenklas, patentas, tipai,
konkreti kilmé ar gamyba, tokia informacija yra informacinio pobudzio ir tiekéjas néra jpareigotas sitlyti ir /ar naudoti tokios produkcijos,
medziagy, jrenginiy ir pan. bei gali juos pakeisti lygiaverciais.

Techniniuose reikalavimuose Pirkéjas nurodo minimalius reikalaujamus jrangos techninius duomenis, Tiekéjas gali sitlyti jvairias jrangos
komplektacijas, kurios atitinka arba yra geresnés nei nurodyti techniniai parametrai.

BENDRIEJI REIKALAVIMAI PLASTIKO LIEJIMO STAKLEMS/ GENERAL REQUIREMENTS FOR ALL PLASTIC
INJECTION MOULDING MACHINES:

Parametras/Specification* Reik§mé/Value*
Touch screen /Lie¢iamas ekranas Biitinas/Included
Elektra reguliuojamas formos aukstis, skirtas minimalioms jrankio auksio korekcijoms. Galimybé Biitinas/Included

programuoti i$ pagrindiniame ekrane esancio programos lango./ Electric mould height adjustment
system for adaptation to varying minimum mould heights, adjustment stroke directly programmable in

controller
Jrenginyje integruota auSinimo schema su galimybe Keisti parametrus / Machine-related cooling circuits, Bitinas/Included
programmable and regulated
Automatiné centriné tepimo stotis/ Automatic, central oil lubrication system Biitinas/Included
Vandeniu auSinamas jrenginio valdymo skydas/ Water cooled machine control cabinet Biitinas/Included
Servopavary auSinimas vandeniu/ Servomotors water cooled Biitinas/Included
Garantija/ Warranty > 24 mén / 24 months

CE sertifikavimas visiems jrangos komponentams ir liejimo stakliy priklausiniams/ CE for the whole Biitinas/Included
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system: machines and peripherical equipment |

*Jei atsiranda technologiniy reikalavimy netikslumy dé¢l vertimo, angly kalba pateikti reikalavimai laikomi pirminiais.

BENDRIEJI LIEJIMO STAKLIU PRIKLAUSINIU REIKALAVIMAI / GENERAL PARAMETERS OF PERIPHERY EQUIPMENT
FOR ALL MACHINES

......

Parametras/Specification* ReikSmé/Value*
Vertikali eiga /\Vertical > 550mm
ISémimo 1§ formos eiga/SteapStroke > 70mm
Pasukamumo kampas /Swing angle range <60 ->90
Griebtuvo pasukimo galimybé /With wrist rotation Biitina/Included
Apkrova /Payload >0,5kg
EUROMAPG7 Bitina/Included
Lietés pasalinimo laikas /Take out time min <0,8sec

MedzZiagos padavimo jranga (4 vnt.) Material conveying equipment_1 set consist of (4 sets )

Parametras/Specification* Reik§mé/Value*

Plastiko granuliy uzsiurb¢jas /Hopper loader for conveying of bulk >50kg/h

material

Zaliavos uzsiurbimo Zarna /Armed flexible hose with suction probe >5m

Zaliavos uzsiurbimo talpa /Material hopper 10-20L

Zaliavos judéjimo sustabdymo voztuvas/ Shut off slide/valve / Biitinas/included

Tiirinis zaliavos dozavimo jrenginys /Volumetric dosage unit Bitinas/included

Zaliavos talpykla / Material bin (movable) 120-150L

Suspausto oro Zaliavos sausintuvas (4 vnt.) / Compressed air dryer 4 (pcs.)

Parametras/Specification* ReikSmé/Value*
Zaliavos laikymo talpykla /Drying bin volume >60 |
Tiekiamo oro debetas /Air volume 10 - 25 m*/h

Dziovinimo temperattira /Operating temperature 60 - 180° C




‘ Paruostos Zaliavos apyvarta / Capacity for material

PA6 > 8kg/h

*Jei atsiranda technologiniy reikalavimy netikslumy deél vertimo, angly kalba pateikti reikalavimai laikomi pirminiais.

Proporcinis voZtuvas (2vnt.) / Proportional valve (2 pcs.)

Parametras/Specification*

ReikSmé/Value*

Automatinis dviejy skirtingy zaliavy paskirstymo voztuvas /for mixing of 2
materials proportionally controlled via hopper loader

Bitinas/ Included

Plastiko atlieky maliinas (1 vnt.) / Granulator(1 pc.)

Parametras/Specification* ReikSmé/Value*
Malimo talpos matmenys /Chamber size >170mm x >260mm
Rotoriaus maksimalus greitis /Rotor speed max <230 rpm
Besisukanciy peiliy kiekis /Number of rotating knives > 12 pcs.

V formos Kirtimo peiliai /Rotor in V cut configuration Biitina/Included
ParuoStos zaliavos talpykla /Suction box(granulate collection) > 16L
Variklio galia /Drive(motor) power >3 kW
Energijos perdavimo jungtis be dirzo /Power transmittion without belt Biitina/Included
Armuota lanksti Zarna /Armed flexible hose >22m

Zaliavos dZiovintuvas (1 vnt.) /Dryer (1 pc.)

Parametras/Specification* ReikSmé/Value*
Tiekiamo oro debetas /Dry air dryer >40m>h
Dziovinimo talpykla /Drying bin >60L

Dziovinimo talpykla and rémo su galimybe transortuoti, jskaitant
uzdarymo sklendg ir jsiurbimo déz¢/ drying bin on mobile frame
including shutoff valve and suction box

Butinas/ Included

Paruostos zaliavos apyvarta /capacity for PA6 drying

> 8kg/h

Rasos taskas /Dew point

-40°C ar geriau /or better
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*Jei atsiranda technologiniy reikalavimy netikslumy dél vertimo, angly kalba pateikti reikalavimai laikomi pirminiais.

4 vnt. Zaliavos uZsiurbimo jrenginys (Isiurbimo jrenginys + transportavimo Zzarna su antgaliu (rinkinys)) / 4 pcs. Hopper
loader (1 loader + hose with probe set)

Parametras/Specification* ReikSmée/Value*
Zaliavos uzsiurbimo jrenginys skirtas transportuoti Min 50kg/h
grynaja zaliava /Hopper loader for conveying of bulk
material
Armuotos (zaliavos tranportavimo zarnos) su Biitina/Included
jsiurbimo antgaliu (ilgis > 5 m) / Lenght of
conveying armed flexible hose with suction probe
(length > 5 m)

PLASTIKO LIEJIMO STAKLIU TECHNINIAI REIKALAVIMAI (1 VNT )/ TECHNICAL REQUIREMENTS FOR PLASTIC
INJECTION MOULDING MACHINE (1 PC)

Parametras/Specification* Reik§mé/Value*
Suspaudimo jéga/ Clamping force <600 kN
3 ploksciy suspaudimo sistema su kreipianc¢iosiomis, uzfiksavimo Bitina/Included

sistema/3 Platen clamping system with tie bars, toggle system

Servo pavaromis valdomas liejimo formos atidarymas, uzdarymas, Biitina/Included
dozavimas, plastiko jpurskimas/ Servodrives on mould
opening/closing, dosing, injection

Atstumas tarp kreipianciyjy/ Distance between tie-bars (HxV) Min 370x370mm
Ciklo veikimas be plastiko jpurSkimo (Euromap)/ Dry cycle Per <1,2 s plokstés atidarymas iki >250 mm/
(EUROMAP) <1,2 s for opening of >250 mm
Minimalus liejimo formos aukstis / Min mould height <200mm

Maksimalus atstumas tarp tvirtinimo ploksiy/ Max Daylight >680 mm




Liejimo formos atidarymo Zingsnis/ Opening stroke >300mm
Detaliy i§stimé¢jo zingsnis /Ejector stroke >100mm
Detaliy i§stim¢jo jéga/  Ejector force 25kN+5kN
Dévéjimuisi atsparus cilindras/ Wear resistant plasticising cylinder Bitinas/Included
Dozavimo sraigto diametras/ Screw diameter 29-34mm
Ipurskimo tiiris/ Shot volume 80-90 cm
Plastiko jpurskimo slégis/ Injection pressure > 2000 bar
Dozavimo sraigto Ilgio/Diametro santykis/ Screw, L/D >20 >20

Jrenginyje integruota hidrauliné pompa/ Integrated in machine hydraulic | Bitinas/Included > 1
core pull > 1
Elektromechaninis detaliy iSstiméjas su reguliuojama pozicija/ Electro- | Batinas/Included
mechanical ejector, position-regulated
Sasaja medziagos dozavimo jrangai/Output for dosing unit Bitinas/Included
>6 Liejimo formos kaitinimo elementai skirti reguliuoti liejimo formos | Batinas/Included
temperatiirg. Kiekvienas ne maziau nei >10 A/>6 electrical heating

control circuits for mould temperature control, each with >10 A fuse
Tvirtinimo bazé skirta tvirtinti ir paslinkti zaliavos talpykla / Fixing base | Bitinas/Included
for slidable material hopper

*Jei atsiranda technologiniy reikalavimy netikslumy dél vertimo, angly kalba pateikti reikalavimai laikomi pirminiais.

PLASTIKO LIEJIMO STAKLIU TECHNINIAI REIKALAVIMAI (2 VNT) / TECHNICAL REQUIREMENTS FOR PLASTIC
INJECTION MOULDING MACHINES (2 PCS)

Parametras/Specification* ReikSmé/Value*
Suspaudimo jéga/ Clamping force >1000 kKN
3 ploksciy suspaudimo sistema su kreipianc¢iosiomis, uzfiksavimo Bitina/Included
sistema/3 Platen clamping system with tie bars, toggle system
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Servo pavaromis valdomas liejimo formos atidarymas, uzdarymas,
dozavimas, plastiko jpurSkimas/ Servodrives on mould opening/closing,
dosing, injection

Batina/Included

Atstumas tarp kreipianéiyjy/ Distance between tie-bars (HXV):

min. 470x470 mm

Ciklo veikimas be plastiko jpurSkimo (Euromap)/ Dry cycle
(EUROMAP)

Per <1,4 s plokstes atidarymas iki >320 mm/
<1,4 s for opening of >320 mm

Minimalus liejimo formos aukstis/ Minimum mould height <250mm
Maksimalus atstumas tarp tvirtinimo ploksiy/ Max Daylight >850 mm
Liejimo formos atidarymo Zingsnis/ Opening stroke >350mm

Detaliy i$stiméjo Zingsnis/ Ejector stroke >175mm

Detaliy iSstiméjo jéga/ Ejector force 40kN+5kN
Dévéjimuisi atsparus cilindras/ Wear resistant plasticising cylinder Bitinas/ Included
Dozavimo sraigto diametras/ Screw diameter 34-39 mm
Ipurskimo tiiris/ Shot volume 140-150 cm
Plastiko jpurSkimo slégis/ Injection pressure > 2000 bar
Dozavimo sraigto Ilgio/Diametro santykis/ Screw, L/D >20 >20

Irenginyje integruota hidraulinépompa/ Integrated in machine hydraulic
core pull > 1

Butinas/ Included

Elektromechaninis detaliy iSstiméjas su reguliuojama pozicija/ Electro- | Butinas/ Included
mechanical ejector, position-regulated

Sgsaja medziagos dozavimo jrangai/Output for dosing unit Bitinas/ Included
>6 Liejimo formos kaitinimo elementai skirti reguliuoti liejimo formos | Bitinas/ Included

temperatiirg. Kiekvienas ne maziau nei >10 A/>6 electrical heating
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control circuits for mould temperature control, each with >10 A fuse
Tvirtinimo baz¢ skirta tvirtinti ir paslinkti zaliavos talpykla / Fixing base | Butinas/ Included
for slidable material hopper

*Jei atsiranda technologiniy reikalavimy netikslumy dél vertimo, angly kalba pateikti reikalavimai laikomi pirminiais.

GALUTINIS GUOLIU APLIEJIMO AUTOMATIZAVIMO PROJEKTAS KARTU SU LIEJIMO STAKLEMIS (1 VNT)/ TURNKEY
AUTOMATION CELL FOR BEARING OVERMOLDING (1 PC)

Parametras/Specification* ReikSmé/Value*
Suspaudimo jéga/ Clamping force <600 kN

3 ploksciy suspaudimo sistema su kreipian¢iosiomis, uzfiksavimo Bitina/Included
sistema/3 Platen clamping system with tie bars, toggle system

Servo pavaromis valdomas liejimo formos atidarymas, uzdarymas, Bitina/Included
dozavimas, plastiko jpurSkimas/ Servodrives on mould opening/closing,

dosing, injection

Atstumas tarp kreipian¢iyjy/ Distance between tie-bars (HxV): min. 370x370 mm

Ciklo veikimas be plastiko jpurSkimo (Euromap)/ Dry cycle Per <1,2 s plokstés atidarymas iki >250 mm/<1,2 s
(EUROMAP) for opening of >250 mm
Minimalus liejimo formos aukstis/ Min. mould height <200mm

Maksimalus atstumas tarp tvirtinimo ploksiy/ Max Daylight >700 mm

Liejimo formos atidarymo zingsnis/ Opening Stroke >300mm

Detaliy i$stiméjo Zingsnis/ Ejector stroke >100mm

Detaliy i$stimeéjo jéga/ Ejector force 25kN+5kN

Stiklo pluosto zaliavos dévéjimuisi atsparus cilindras/ High wear Biutinas/ Included
resistant plasticising cylinder for processing glass fibre material




Dozavimo sraigto diametras/ Screw diameter 29-34 mm
Ipurskimo tiiris/ Shot volume 100-110 cm
Plastiko jpurSkimo slégis/ Injection pressure > 2400 bar
Dozavimo sraigto Ilgio/Diametro santykis/ Screw, L/D >22 >22

Irenginyje integruota hidraulinépompa/ Integrated in machine hydraulic | Bitinas/ Included
core pull > 1

Elektromechaninis detaliy iSstiméjas su reguliuojama pozicija/ Electro- | Butinas/ Included
mechanical ejector, position-regulated

Sgsaja medziagos dozavimo jrangai/Output for dosing unit Bitinas/ Included

>6 Liejimo formos kaitinimo elementai skirti reguliuoti liejimo formos | Bitinas/ Included
temperatiirg. Kiekvienas ne maziau nei >10 A/>6 electrical heating
control circuits for mould temperature control, each with >10 A fuse

Tvirtinimo bazé skirta tvirtinti ir paslinkti zaliavos talpykla / Fixing base | Bitinas/ Included
for slidable material hopper

*Jei atsiranda technologiniy reikalavimy netikslumy dé¢l vertimo, angly kalba pateikti reikalavimai laikomi pirminiais.

PAGRINDINIAI AUTOMATIZAVIMO PARAMETRAI/ THE MAIN TECHNICAL PARAMETERS FOR AUTOMATISATION

Parametras/Specification* Reik§mé/Value*

Pilnai uzbaigtas automatizavimo sprendimas guoliy apliejimo Bitinas/Included
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procesui, su automatiniu guoliu tiekimu, robotiniu guoliu perkélimu
1§ tiekimo sistemos j darbing zona, uzbaigty detaliy transportavimo
sistema, kompaktiSko dizaino (taupant kliento gamybine erdve)
/Turnkey solution in special compact design for customer’s bearing
overmolding automation including feeding system, EOAT for robot,
conveyor belt

I bendra jrangos s3gsaja integruotas robotas su min 6 kg keliamaja
galia /Robot integrated in the control system of the injection moulding
machine > 6 kg payload

Bitinas/Included

[$ilginé perdavimo asis / transversal to longitudinal axis of machine

Zingsnis /Stroke: >1.400 mm
Maksimalus greitis/ Max. speed: >1.8 m/s

Paraleliné iSilginei aSiai aSis/ axis (parallel to longitudinal axis of
machine)

Zingsnis /Stroke: > 600 mm/
Maksimalus greitis/Max. speed: >2.0 m/s

Vertikali asis, skirta judéti ; darbing plastiko liejimo formos
zong/Axis (vertical, mould entry axis)

Zingsnis/ Stroke: >800 mm/
Maksimalus greitis /Max. speed: > 2.7 m/s

Mobili valdymo panelé skirta valdyti kelis jrenginius vienu metu/ Biitinas/Included
Mobile operating panel with robot system; pluggable execution which
can be used for several robot systems
Automatinio projekto iSbandymas gamintojo patalpose pries iSvezant Bitinas/Included
jranga/ Automation operation test as machine manufacturer before
shipment
Gamintojo patalpose atliekamas viso projekto patvirtinimo testas/ Biitinas/Included
Factory acceptance test of the whole automation cell
Apmokymai /Training Bitinas/Included
Saugos zona atitveriama specialia tvora /Safety fence Bitinas/Included
Safety fence / Saugos zona atitveriama specialia tvora Bitinas/Included
CE sertifikavimas visiems automatikos jrangos komponentams/ CE Biitinas/Included
for the complete automation
System calculated autonomy**: >30 min/ Gamybinés linijos Bitinas/Included

autonominis darbas >30 min
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*Jei atsiranda technologiniy reikalavimy netikslumy dél vertimo, angly kalba pateikti reikalavimai laikomi pirminiais.

** Galimybé dirbti nejsiterpiant operatoriui ir nestabdant darbo proceso /autonomy — ability to work without process interruption or operators
involved



2 konkurso sglygy priedas

PASIULYMAS
Dél liejimo stakliy komplekto (3 vnt) ir galutinio guoliy apliejimo automatizavimo projekto
kartu su liejimo staklémis.

20 - -
data

Vieta

Tiekéjo pavadinimas

Tieké¢jo adresas

Uz pasiilymag atsakingo asmens vardas,
pavardé

Telefono numeris

Fakso numeris

El. pasto adresas

Siuo pasidlymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo salygomis, nustatytomis:
1) konkurso skelbime, paskelbtame svetainéje www.esinvesticijos.lt.

2) konkurso salygose;

3) pirkimo dokumenty prieduose.

Mes sitilome Sias prekes:

Eil. Prekiy/paslaugu/darby Kiekis Mato | Vienet | Vieneto | Kaina, Eur | Kaina, Eur
Nr. pavadinimas vnt. 0 kaina, (be PVM) (su PVM)
kaina, | Eur (su
Eur PVM)
(be
PVM)
1’ 2 3 4 5 6 7 8
1. Plastiko liejimo staklés 1 vnt
2. Plastiko liejimo staklés 2 vnt
3. Priklausiniai prie liejimo | 1 kompl
stakliy ektas
4. Galutinis guoliy apliejimo | 1 kompl
automatizavimo  projektas ektas
kartu su liejimo staklémis
IS VISO (bendra pasiilymo
kaina)

" Lentelés 1— 4 stulpelius uzpildo pirkéjas
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Sitilomos prekés visiSkai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jy
savybés tokios:

Eil.Nr. Prekiy / paslaugy / darby techniniai rodikliai Rodikliy reikSmés

18 2 3

Kartu su pasitilymu pateikiami Sie dokumentai:

Eil. Pateikty dokumenty pavadinimas Dokumento puslapiy
Nr. skaiius
Pasitlymas galiojaiki20 - - d.

AS, Zemiau pasira$¢s (-iusi), patvirtinu, kad visa misy pasitilyme pateikta informacija yra teisinga ir
kad mes nenuslépéme jokios informacijos, kurig buvo prasoma pateikti konkurso dalyvius.
AS patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susij¢s su jokia kita Siame

konkurse dalyvaujancia jmone ar kita suinteresuota Salimi.
AS suprantu, kad iSaiSkéjus aukS¢iau nurodytoms aplinkybéms biisiu paSalintas (-a) i$ Sio konkurso
procediiros, ir mano pasiiilymas bus atmestas.

Tiekéjo vadovo arba jo jgalioto asmens parasas Vardas Pavarde
pareigos

8 Lentelés 1 — 2 stulpelius uzpildo pirkéjas
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TENDER CONDITIONS

Plastic injection moulding machines (3 pcs) and turnkey automation cell for bearing
overmolding (1 pc)

1. GENERAL PROVISIONS

1.1 UAB ,Ignetas” (hereinafter — the Buyer), implementing the project ,,Implementation of
technological eco-innovations in UAB ,,Ignetas” (No. 03.3.2-LVVPA-K-837-03-0047), funded by the
structural funds of the European Union and the Republic of Lithuania, is planning to procure: plastic
injection moulding machines (3 pcs) and turnkey automation cell for bearing overmolding.

1.2 The following text involves the use of the basic terms, defined in the Regulations for
Project Funding and Administration, approved by the order No. 1K-316 of 8 October 2014 of
the Minister of Finance of the Republic of Lithuania (hereinafter —the Regulations).

1.3 The procurement is implemented in accordance with the Regulations, the Civil Code of
the Republic of Lithuania (hereinafter — the Civil Code), other legislation and Tender Conditions
(hereinafter — Tender Conditions).

1.4 The advertisement about the procurement was published on the EU investment fund
portal at www.esinvesticijos.It.

1.5 The procurement is implemented using the procedure of a public tender in accordance
with the principles of equality, non-discrimination, mutual recognition, proportionality and
transparency.

1.6 Should the tender be cancelled in the circumstances that none of the proposals received
meet the requirements, defined by the Buyer, the Buyer remains the right to implement another
public procurement in accordance with the pt. 461.1 of the Regulations®.

1.7 The Buyer's authorised person for keeping in direct contact with suppliers and sending
tender-related messages: Igné Velikoniené, phone :+370698 35777, e-mail: igne@ignetas.lt.

2. PROCUREMENT OBJECT

2.1 Procurement of the plastic injection moulding machines (3 pcs) and turnkey automation
cell for bearing overmolding, the characteristics of which are defined in the technical specifications
provided.

2.2 Should the technical specifications, defining the procurement object, contain a specific
model or source, a specific process or brand, patent, types, specific origin or manufacturing, it will
be regarded that objects of equal characteristics are acceptable as well.

2.3 This procurement cannot be divided into parts, thus the proposal must include the entire
amount of products supplied.

2.4 The goods must be delivered in 9 months since the date of goods procurement contract is
signed. This term may be extended for up to 3 month on written mutual agreement.

2.5 Location of the goods delivery — Nesvyziaus str. 10, Bukiskis, LT-14183 Vilnius district,
Lithuania.

3. SUPPLIER QUALIFICATION REQUIREMENTS"

® Should the tender be cancelled, resulting in another procurement, based on the pt. 461.1 of the Regulations, the
following essential procurement conditions cannot be changed: qualification requirements for the suppliers, minimum
technical and (or) functional requirements for the goods, services or works, and (or) the description of the expected
result, as well as evaluation criteria for the offers, submitted by the suppliers.

10 Upon considering the value of the purchased object, the non-purchasing organisation must define the minimum
qualification requirements for the suppliers. These requirements must be reasonable, proportionate to the procurement
object, specific, clear and understandable for everyone. The qualification requirements cannot be used as artificial means
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3.1 A Supplier, participating at the tender, must meet the following minimum qualification
requirements:

3.1.2. General supplier qualification requirements

No. No. Qualification requirements Significance of the Documents to verify the
qualification requirements qualification requirements
3.1.1.1 | The Supplier is not undergoing | All Suppliers that do not meet | A document, issued by the Pl Centre

procedures of bankruptcy or
liquidation, has not entered into
any peace treaties with creditors,
has not suspended or limited his
activities, or does not have any
other similar status according to
the law of the country of
registration. The Supplier is not a
subject of a case of restructuring
or bankruptcy, or non-court
bankruptcy proceedings,
compulsory liquidation procedure
or an agreement with creditors, or
any other similar procedures
according to the law of the
country of registration.

this requirement, will be
rejected

of Registers or an appropriate foreign
institution, to confirm that the
Supplier has not gone bankrupt, is not
undergoing procedures of liquidation,
is not a subject of a case of
restructuring or bankruptcy, or non-
court bankruptcy proceedings,
compulsory liquidation procedure or
an agreement with creditors (or an
extract from the court ruling, issued
not earlier than 60 days before the
proposal submission deadline).
Should the document be issued
earlier, it may be accepted if its term
of expiry is longer than the proposal
submission deadline. Appropriately
certified copy of the document™ or the
supplier's written confirmation in a
free form, stating that he meets the
qualification requirements, indicated
in this point.

professional capacity ™

3.1.2. Requirements for economic and financial condition, as well as technical and

No. Qualification requirements Significance of the Documents to verify the
No. qualification requirements qualification requirements
3.1.2.1 | The supplier has implemented or is | All Suppliers that do not meet | 1. List of contracts implemented (or

implementing at least 1 (one)
similar contract, the value of which
(or its part) is at least 0.7 of the
proposal value (VAT not included)
in recent 3 years or during the time
period since its registration date (if
the supplier has been implementing
activity for fewer than 3 years).

this requirement, will be
rejected

under implementation), signed by
the supplier's director or authorised
representative, featuring:

1.1. the client;

1.2. the value of  the
contract/contract part implemented;
1.3. dates of signing and/or
implementation;

1.4. contact person.

*Notes:
1) should the supplier be unable to provide the required documents due to the fact that such

documents are not issued in the country of registration or if the documents issued in that country do not cover

of eliminating competition. The requirements for supplier qualifications may be based on the Methods for the
Assessment of Supplier Qualifications, approved by the order No. 1S-105 of 29 June 2017 of the Director of the Public
Procurement Office.

1 Should the pt. 2.2 procurement conditions indicate that the procurement is divided into two parts, these requirements,
if needed, may be defined for each part of the procurement individually.




5

all of the above-mentioned questions, the supplier must provide a declaration of oath or an official supplier's
declaration;

2) copies of the documents must be certified by the signature of the supplier or his authorised person,
indicating that the “copy is valid” and the title of the offices, name (initials of the name), surname, date and
seal (if applicable).

3.2 Should a joint proposal be submitted by a group of economic entities, the qualification
requirement, indicated in the pt. 3.1.1.1, apply to all individual members of the group of economic
entities, which must also submit the above-mentioned documents, while the qualification
requirement, indicated in the pt. 3.1.2.1, apply to at least one member of the group of economic
entities or all members of the group of economic entities together, which must also submit the
above-mentioned documents'?.

3.3 Should the supplier provide false information regarding his compliance to qualification
requirements and the Buyer can prove it using any legal means, such proposals will be rejected.

3.4 A group of economic entities participating in the tender must submit a joint venture
agreement or a certified copy. The joint venture agreement must contain the obligations of all related
parties in implementing the agreement to be signed with the Buyer, as well as the value of these
obligations, in proportion to the total value of the purchase agreement. The joint venture agreement
must indicate the joint responsibility of all the parties in case of failure to meet the obligations to the
Buyer. Also, a joint venture agreement must indicate the person, acting as a representative for the
group of economic entities (whom should the Buyer contact in case of any questions regarding the
assessment of the proposal or a need to provide information on which partner was authorised to
make and sign the proposal, as well as sign the contract).

4. PREPARATION, SUBMISSION AND MODIFICATION OF PROPOSALS

4.1 Upon making an proposal, a supplier agrees with these tender conditions and confirms
that the information, provided in the proposal, is true and includes everything that is needed for an
appropriate implementation of a procurement agreement.

4.2 The proposal must be submitted by e-mail, signed by the supplier or his authorised person.

4.3 The proposal and any other correspondence must be submitted in Lithuanian or
English/Russian languages, should the proposal be made by an economic entity, registered outside of
the Republic of Lithuania.

4.4 The supplier must submit the price of the proposal in a standard form, provided in the
Appendix No. 2 of the tender conditions. The proposal must be submitted by e-mail.

4.5 The proposal consists of the entirety of the following written documents, provided
by the supplier:

4.5.1. a complete proposal form, prepared according to the Appendix No. 2 of the tender
conditions;

4.5.2. the documents, provided as proof of the minimum qualification requirements,
indicated in the tender conditions;

4.5.3. ajoint venture agreement or its certified copy, should the proposal be submitted by a
group of economic entities;

4.5.4. technical documents to confirm that the equipment offered meets the required
technical specifications;

4.5.5. other information and (or) documents, required in the tender conditions.

12 The Buyer, defining minimum qualification requirements for the group of economic entities, which will submit a joint
proposal, must ensure to avoid any artificial barriers for the group of economic entities to participate at the tender. The
implementer of the project must seek to sum the capacity of the members of the group of economic entities, demanding
each (or some specific) member of the group to meet certain qualification requirements only in reasonable cases.
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4.6 A supplier can submit only one proposal, whether it is submitted individually or a as a
member of a group of economic entities. Should a supplier or a member of a group of economic
entities provide more than one proposal, all of such proposals will be rejected.

4.7 Upon submitting an proposal, a supplier must offer the entire amount of goods.

4.8 Suppliers cannot provide alternative proposals. If a supplier provides an alternative
proposal, his proposal and the alternative proposal(s) will be rejected.

4.9 The offer must be submitted before 4™ of November 2019, 15:00 PM ** (Lithuanian
time) by sending it by e-mail to the e-mail address, indicated in the pt. 1.6 of the tender conditions.
Upon a supplier's request, the Buyer will immediately provide the supplier with a confirmation by e-
mail, stating that the supplier's proposal was received, indicating the date, hour and minute, when the
proposal was received.

4.10 The Buyer is not responsible for late e-mail delivery or other unforeseen circumstances,
due to which proposals were not received or were received late. The proposals submitted late will
not be evaluated and the supplier will not be informed of the receipt to the e-mail that the documents
were submitted by.

4.11 The proposals will include the price of the goods in euros, expressed and calculated in
accordance with the Appendix No. 2 of these tender conditions. The calculation of the price should
involve the entire amount of goods, indicated in the Appendix No. 1 of the tender conditions, the
price components, requirements for technical specifications, etc. The price of the goods must include
all taxes and supplier's costs: production of the equipment, documentation, delivery and insurance
during the delivery, launching and testing, trainings for the 2 employees (not less than 8 hours per
employee).

4.12 The proposal must be open at least three months since the proposal submission deadline.
If the proposal does not include the time of expiry, the proposal will be deemed to be open as long as
indicated in the procurement documents.

4.13 Before the proposal is expired, the Buyer has a right to ask the suppliers to extend the
date of expiry to a specific date. The supplier can reject this request.

4.14 The Buyer has a right to extend the proposal submission deadline before it is expired.
The new proposal submission deadline will be communicated to all the suppliers that have addressed
the Buyer, by e-mail and announced on the EU investment fund portal at www.esinvesticijos.lt.

4.15 A supplier has a right to change or withdraw his proposal before the proposal submission
deadline. Such changes or withdrawal is regarded as valid if the Buyer receives it by e-mail before
the proposal submission deadline.

5. EXPLANATIONS AND SPECIFICATIONS OF THE TENDER TERMS AND
CONDITIONS

5.1 The Buyer will respond to each e-mailed request on behalf of a supplier to explain the
procurement conditions, if the request was submitted no later than three working days before the
proposal submission deadline. A timely request to explain the procurement conditions must be
answered no later than in 2 working days since the date of receipt and no later than 2 working days
before the proposal submission deadline. Upon providing an answer to the supplier, the Buyer sends
the same explanations to all the rest of the suppliers, who have submitted their proposals, without
indicating, which supplier submitted a request to explain the procurement conditions.

5.2 The Buyer has a right to take his own initiative to explain the tender conditions before the
proposal submission deadline, but no later than 2 working days before the end of the proposal
submission deadline.

¥ The proposal submission deadline cannot be shorter than 7 days since the announcement of the procurement on the
EU investment fund portal at www.esinvesticijos. It
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5.3 Should the information, necessary for the participation at the tender be changed after the
tender is announced, also in cases of providing Suppliers with documented explanations
(specifications) (for example in case of changed and (or) specified qualification requirements), the
Buyer announces the changed invitation to participate in the tender in accordance with the pt. 458 of
the Regulations.

5.4 The Buyer will not organise any meetings with suppliers regarding the explanation of
procurement documents.

5.5 Any information, explanations of the tender conditions, notifications and other
communication between the Buyer and a supplier is to be conducted using the e-mail address,
indicated in this point. The person authorised to keep in direct touch with the suppliers is the Igné
Velikoniené, phone :+370698 35777, e-mail: igne@ignetas.lt.

6. PROPOSAL EXAMINATION AND ASSESSMENT

6.1 The procedure of the proposal assessment will take place on 4™ of November 2019,
15:00 PM (Lithuanian time), without the participants.

6.2 The buyer ensures that the prices provided in the proposals submitted will not be known
before the proposal submission deadline, indicated in the pt. 6.1 of the Tender Conditions.

6.3 The procedures of proposal examination, assessment and comparison are implemented by
the Commission, without the participation of the suppliers or their representatives.

6.4 The Commission examines the following:

6.4.1. whether the suppliers provided their proposals with exact and detailed data about
their qualifications and whether these qualifications meet the minimum qualification
requirements;

6.4.2. whether the suppliers provided all the data, documents and information, defined in
these tender conditions and whether the proposal meets the requirements, indicated
herein;

6.4.3. whether the prices proposed were not unreasonably low;

6.5 The Commission makes the decision, whether each of the suppliers making proposals
meet the minimum qualification requirements indicated in the tender conditions. Should a supplier
provide insufficient or inexact data about his qualifications, the Commission by e-mail will give
such a supplier a reasonable term to provide the additional data, which cannot be shorter than 3
working days. Only those suppliers, whose qualifications meet the requirements of the Buyer will
have a right to participate at further procurement procedures.

6.6 In case of any questions regarding the content of the proposals, the Commission may e-
mail a request to explain or specify that data and the suppliers must e-mail the additional
explanations without changing the essence of the proposal in a reasonable period, indicated by the
Commission, which cannot be shorter than 3 working days.

6.7 Should the Commission find any mistakes in the calculation of the price, indicated in a
proposal, the Commission must send an e-mail with a request to that supplier to correct the
arithmetic errors within a reasonable timeframe, without changing the price announced during the
meeting of envelope opening. Upon correcting the arithmetic mistakes, indicated by the Buyer, the
supplier does not have a right to take out any of the price components or introduce any new.

6.8 If a proposal features an unusually low price, the Commission has a right (and, preparing
to reject an offer — must) send an e-mail with a request for the supplier to provide the basis for the
unusually low price, including the detailed basis for the price components, until the reasonable date,
indicated by the Commission.™

1 The buyer must assess the risk, if the supplier, whose proposal features an unusually low price, will be able to
implement the procurement contract appropriately, as well as prevent distortion of competition. A price of goods,
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6.9 The prices, indicated in the proposals will be evaluated in euros without VAT.
6.10 The proposals that were not rejected will be evaluated according to the criterion of the
lowest price.

7. REASONS FOR REJECTING PROPOSALS

7.1 The Commission will reject a proposal if:

7.1.1. asupplier submits more than one proposal (thus rejecting all of these proposals);

7.1.2. asupplier does not meet the minimum qualification requirements, if any;

7.1.3. a supplier provided inexact or insufficient data about his qualifications and did not
provide additional information upon the Buyer's request;

7.1.4. a proposal (in case of negotiations — the final proposal) did not the meet the
requirements, indicated in the tender conditions (the object of procurement, indicated in
the supplier's proposal, did not meet the requirements of the technical specifications,
etc.) or the participant failed to explain or specify his proposal upon the Buyer's request
without changing the essence of the proposal.

7.1.5. asupplier failed to correct the arithmetic mistakes and (or) explain his proposal in the
period, indicated by the Buyer;

7.1.6. a proposal price was unusually low and the supplier failed to provide a written basis
for the price components or otherwise did not provide any basis for the unusually low
price, as requested by the Buyer;

7.1.7. a supplier submitted false information, which can be proven so by the Buyer using
any legal means;

7.1.8. a supplier, whose proposal was not rejected to other reasons, offered a price, which
was too high and unacceptable for the purchasing organisation.

7.2 a supplier will be informed about the rejection of the proposal in one working day from
when the decision is made.

8. NEGOTIATIONS

8.1 If the Buyer is unsatisfied with the proposals, the Commission may decide to invite all of
the suppliers that meet the minimum requirements for negotiations.

8.2 In such case the negotiations would be conducted with all suppliers, whose proposals
were not rejected. During the negotiations the suppliers will receive the same information. The
negotiation results will be recorded in a protocol, one for each supplier.

8.3 Negotiations may revolve around the characteristics of all the works, goods or services,
including price, quality, commercial conditions, as well as social, environmental and innovative
aspects. Negotiations cannot involve the minimum requirements for the procurement object, supplier
qualifications and proposals, the evaluation criteria of these proposals, as well as the key conditions
of the procurement agreement.

8.4 Upon evaluating supplier qualifications and proposals, the Commission will send all the
suppliers, whose proposals were not rejected, an e-mail with a notification indicating time, when
they must come to negotiations.

8.5 During the negotiations the Commission will not provide any third parties with any
information, received from a supplier, without the supplier's consent. Negotiations take place with
each of the suppliers individually and will be recorded. The negotiation protocol is to be signed by
the Chairman of the Commission and the authorised representative of the supplier, participating at
the negotiation (in case of remote negotiations, the protocol is to be signed by the Chairman of the

services or works, indicated in the supplier's proposal, is regarded as unreasonably low, when such price, in the buyer's
opinion, may be insufficient for the appropriate implementation of the public procurement contract.
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Commission and then e-mailed to the supplier, who must send a letter of confirmation that the
protocol was received). If a supplier or his representative did not come to the negotiations (and did
not participate in remote negotiations), the Commission issues a protocol, which indicates a failure
to come on the supplier's behalf, which is signed by all members of the Commission.

8.6 The final proposals of the negotiations include the negotiation protocols and primary
proposals to the extent they were not changed during the negotiations, signed by the parties. The
final proposals are evaluated in accordance with the tender conditions.

8.7 The end of the negotiations and the evaluation of the final proposals are then followed by
an approval of the final list of proposals. Should a supplier fail to come to the negotiations, the
Commission will evaluate his primary proposal.

9. DECISION REGARDING THE WINNER

9.1 Upon examining, evaluating and comparing the submitted proposals, the Commission
makes a list of proposals. The proposals will be ranked in ascending order according to price. Should
several proposals offer the same price, the priority will be given to those suppliers that offer shorter
equipment delivery time.

9.2 In cases, when a proposal is made by only one supplier, the Commission will not make
the list and that only proposal will be regarded as the winner, if it was not rejected based on the
criteria of these tender conditions.

9.3 The winner of the tender is the supplier that has offered the lowest price and he will be
invited to sign the agreement by indicating the deadline, when such agreement should be signed.

9.4 Should the supplier, whose proposal was announced as the winner, send an e-mail with a
refusal to sign a procurement agreement or fails to come to sign the procurement agreement or refuses
to enter into the procurement agreement according to the procurement conditions, it will be regarded that
such supplier refused to enter into a procurement agreement. In such case the Commission will offer the
procurement agreement for the supplier next-in-line after the supplier that has refused to enter into a
procurement agreement.

10. TERMS AND CONDITIONS OF THE PROCUREMENT CONTRACT

10.1 The procurement agreement is signed with the supplier, whose proposal was chosen as the
winner of the tender, in accordance with the tender conditions, based on the Regulations and the
Civil Code of Republic of Lithuania;

10.2 The project of the agreement is proposed by the Supplier.

10.3 Upon entering into a procurement agreement, the price and key conditions of the final
proposal of the winner of the tender cannot be changed. This also accounts for the key procurement
conditions, determined at the beginning of the procurement, except for the cases, indicated in the pt.
8 (if applicable);

10.4 Guarantees for Procurement Contract performance:

10.4.1. The Supplier shall provide the Buyer with a security for the performance of the contract
for the amount which is not less than 5% of the total final Contract price excluding VAT, specified
in the Annex of the Contract within 5 working days from the date of signature of the Contract.

10.4.2. The original of the bank guarantee letter, issued by the bank, which is registered in the
Republic of Lithuania or abroad or the original of the insurance company suretyship insurance letter
and policy is submitted for security for the performance of the contract.

10.4.3. The security for the performance of the contract must be issued by the bank or
insurance company of any country according to the supplier‘s choice. If the institution that secures
the tender is not in the Republic of Lithuania, the supplier must make sure that it is acceptable to the
Buyer.
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10.4.4. It must be provided in the security for the performance of the contract that the amount
of the security must be paid to the Buyer not later than within 10 (ten) business days from the date of
the first written notice of the Buyer to the securing institution that the Supplier fails to perform or
improperly performs its obligations under the Contract and the contract is terminated.

10.4.5. It must provided in the security for the performance of the contract that the securing
institution is not entitled to require that the Buyer would substantiate its claim.

10.4.6. Security for the performance of the contract must be valid at least until SAT adoption
date, which is provided in the Annex to the Contract.

10.4.7. Security for the performance of the contract is applied if the Supplier fails to perform or
improperly performs its obligations under the Contract and the Contract is terminated.

10.4.8. Security for the performance of the contract is returned (or waived) when the Supplier
fulfills all its obligations under the Contract or the Contract is terminated by agreement of the
Parties.

10.5 During the implementation of the procurement contract the essential conditions of the
procurement contract will not be changed if:

10.5.1. they are replaced by new conditions, which, included into the procurement
documents, would open an opportunity of participation to suppliers other than
participated in the procurement procedure;

10.5.2. they are replaced by new conditions, which, included into the procurement
documents, would result in the winning of a proposal submitted by a supplier other than
the winner of the tender;

10.5.3. the procurement object is changed in a way, which requires the inclusion of new
(additional) goods, services or works into the procurement contract;

10.5.4. the economic balance of the contract changes in favour of the person, with whom the
contract was concluded in a way other than determined in the primary conditions.

10.6 Procurement contract or preliminary contract may also be amended during its period of
validity, when the amendments do not change the essence of the contract and the total value of the
individual amendments under this point does not exceed 10 per cent of the primary procurement
contract value in case of procurement of goods.

10.7 Payment terms:

The tender will be proceeding in two stages:

1 stage 3 pcs of plastic injection moulding machines with periphery:

- The first advance payment of 30% of the Contract Price, will be paided within 10

(ten) working days starting from the date when the Contract comes to power and the
invoice is submitted.

- The second advance payment of 60% of the Contract Price, will be paid within 30
(thirty) working days after the announcement of completed order and before the final
shippment to the Buyer.

- The last payment of 10% of the Contract Price, will be paid within 10 (ten) working
days after staff training and the Parties sign the Act of the Goods Commissioning and the
invoice is submitted.

2 stage turnkey automation cell for bearing overmolding with all periphery:

- The first advance payment of 30% of the Contract Price, will be paided within 10
(ten) working days starting from the date when the Contract comes to power and the
invoice is submitted.

- The second advance payment of 60% of the Contract Price, will be paid within 30
(thirty) working days after FAT (factory acceptance test) at the factory

- The last payment of 10% of the Contract Price, will be paid within 10 (ten) working
days after staff training and the Parties sign the Act of the Goods Commissioning and the
invoice is submitted.
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10.8 In case of delay in delivering the goods Seller pays the penalties in the amount of 0,5%
from the sum of undelivered the Goods for each delayed week, but not more than 5% of the cost of
Contract.

10.9 In the case of a delay with the payment of the Goods, according to the agreed terms, the
Buyer pays the penalties in the amount of 0,5% from the sum of the debt for each delayed week, but
not more than 5% of the cost of Contract.

10.10 The Contract shall come into force from the time of its signing by the Buyer and the
Seller.

11. FINAL PROVISIONS

11.1 The suppliers' costs for preparing proposals and participating in this tender will not be
remunerated.

11.2 The Buyer has a right to terminate the procurement procedures at any time before
signing the procurement agreement, should there be any unforeseen circumstances. Upon making a
decision to terminate the procurement procedures, the Buyer will inform all suppliers that have
submitted their proposals in no later than 3 working days after the decision was made, and, if the
procurement procedures are terminated before the proposal submission deadline — all suppliers that
have procured the tender conditions and (or) procurement documents.

11.3 In no later than 3 working days since entering into the agreement, the Buyer sends an e-
mail to all suppliers that have submitted proposals about the agreement, indicating the supplier that
the agreement was entered into with and the proposal price.

11.4 The information, provided in the proposals, will not be given to suppliers or third parties,
except for the persons administering and auditing the use of the EU funds, except for the information
in the pt. 11.3 of the tender conditions.

12. APPENDICES

12.1 Technical specifications;
12.2 Proposal form;



Tender conditions Appendix 1
TECHNICAL SPECIFICATIONS

Procurement object - plastic injection moulding machines (3 pcs) and turnkey automation cell for bearing overmolding
Note: The price of the goods must include all taxes and supplier's costs: production of the equipment, documentation, delivery and insurance
during the delivery, launching and testing, trainings for the 2 employees (not less than 8 hours per employee).

If the description of a procurement object possible features a specific model or source, a specific process or brand, patent, type, specific
origin or manufacture, such information is regarded as used solely for information purposes and the supplier is not obliged to offer and/or use such
production, materials, equipment, etc. and can replace them with those of equal value.

In the Technical Requirements, the Buyer specifies the minimum required technical data for the equipment, the Supplier may offer various
assemblies of equipment that meet or are better than the specified technical parameters

GENERAL REQUIREMENTS FOR ALL PLASTIC INJECTION MOULDING MACHINES:

Specification Value

Touch screen Included

Electric mould height adjustment system for adaptation to varying minimum mould heights, adjustment Included
stroke directly programmable in controller

Machine-related cooling circuits, programmable and regulated Included

Automatic, central oil lubrication system Included

Water cooled machine control cabinet Included

Servomotors water cooled Included

Warranty > 24 months

CE for the whole system: machines and peripherical equipment Included




2

GENERAL PARAMETERS OF PERIPHERY EQUIPMENT FOR ALL MACHINES

(2 pcs.) Pneumatic sprue picker

Specification Value
\ertical > 550mm
SteapStroke > 70mm
Swing angle range <60 ->90
With wrist rotation Included
Payload >0,5kg
EUROMAPG67 Included
Take out time min <0,8sec
(4 sets ) Material conveying equipment_1 set consist of
Specification Value*
Hopper loader for conveying of bulk material >50kg/h
Armed flexible hose with suction probe >5m
Material hopper 10-20L
Shut off slide/valve Included
\olumetric dosage unit Included
Material bin (movable) 120-150L
4 (pcs.)Compressed air dryer
Specification Value
Drying bin volume >60 |
Air volume 10 - 25 m*/h
Operating temperature 60 - 180° C
Capacity for material PA6 > 8kg/h
(2 pcs.) Proportional valve
Specification Value
For mixing of 2 materials proportionally controlled via hopper loader Included
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(1pc.) Granulator

Specification Value
Chamber size > 170mm x >260mm
Rotor speed max <230 rpm
Number of rotating knives > 12 pcs.
V formos kirtimo peiliai Included
Suction box(granulate collection) > 16L
Drive(motor) power >3 kW
Power transmittion without belt Included
Armed flexible hose >22m

(1pcs.) Dryer

Specification Value
Dry air dryer >40m3/h
Drying bin >60L
Drying bin on mobile frame including shutoff valve and suction Included
box
Capacity for PA6 drying > 8kg/h
Dew point -40°C or better
4 pcs. Hopper loader (1 loader + hose with probe set)
Specification Value
Hopper loader for conveying of bulk material Min 50kg/h
Lenght of conveying armed flexible hose with Included
suction probe (length > 5 m)

TECHNICAL REQUIREMENTS FOR PLASTIC INJECTION MOULDING MACHINE (1 PC)

Specification Value

Clamping force <600 kN

3 Platen clamping system with tie bars, toggle system Included




Servodrives on mould opening/closing, dosing, injection

Included

Distance between tie-bars (HxV)

Min 370x370mm

Dry cycle (EUROMAP) <1,2 s for opening of >250 mm
Min mould height <200mm
Max Daylight >680 mm
Opening stroke >300mm
Ejector stroke >100mm
Ejector force 25kN=+5kN
Wear resistant plasticising cylinder Included
Screw diameter 29-34mm
Shot volume 80-90 ccm
Injection pressure > 2000 bar
Screw, L/D >20 >20
Integrated in machine hydraulic core pull > 1 Included > 1
Electro-mechanical ejector, position-regulated Included
Output for dosing unit Included
>6 electrical heating control circuits for mould temperature control, Included
each with >10 A fuse

Fixing base for slidable material hopper Included

TECHNICAL REQUIREMENTS FOR PLASTIC INJECTION MOULDING MACHINES (2 PCS)

Specification Value
Clamping force >1000 kN
3 Platen clamping system with tie bars, toggle system Included
Servodrives on mould opening/closing, dosing, injection Included

Distance between tie-bars (HxV):

min. 470x470 mm

Dry cycle (EUROMAP)

<1,4 s for opening of >320 mm

Minimum mould height

<250mm

Max Daylight

>850 mm




Opening stroke >350mm
Ejector stroke >175mm
Ejector force 40kN=+5kN
Wear resistant plasticising cylinder Included
Screw diameter 34-39 mm
Shot volume 140-150 ccm
Injection pressure > 2000 bar
Screw, L/D >20 >20
Integrated in machine hydraulic core pull > 1 Included
Electro-mechanical ejector, position-regulated Included
Output for dosing unit Included
>6 electrical heating control circuits for mould temperature control, each | Included
with >10 A fuse

Fixing base for slidable material hopper Included

TURNKEY AUTOMATION CELL FOR BEARING OVERMOLDING (1 PC)

Specification Value
Clamping force <600 kN
3 Platen clamping system with tie bars, toggle system Included
Servodrives on mould opening/closing, dosing, injection Included

Distance between tie-bars (HxV):

min. 370x370 mm

Dry cycle (EUROMAP) <1,2 s for opening of >250 mm
Min. mould height <200mm

Max Daylight >700 mm

Opening stroke >300mm

Ejector stroke >100mm

Ejector force 25kN=+5kN

High wear resistant plasticising cylinder for processing glass fibre Included




material

Screw diameter 29-34 mm
Shot volume 100-110 ccm
Injection pressure > 2400 bar
Screw, L/D >22 >22
Integrated in machine hydraulic core pull > 1 Included
Electro-mechanical ejector, position-regulated Included
Output for dosing unit Included

>6 electrical heating control circuits for mould temperature control, each | Included
with >10 A fuse

Fixing base for slidable material hopper Included

THE MAIN TECHNICAL PARAMETERS FOR AUTOMATISATION

Specification

Value*

Turnkey solution in special compact design for customer’s bearing Included
overmolding automation including feeding system, EOAT for robot,
conveyor belt

Robot integrated in the control system of the injection moulding Included

machine > 6 kg payload

Transversal to longitudinal axis of machine

Stroke: >1.400 mm

Max. speed: >1.8 m/s

Axis (parallel to longitudinal axis of machine)

Stroke: > 600 mm/

Max. speed: >2.0 m/s

Axis (vertical, mould entry axis)

Stroke: >800 mm/

Max. speed: > 2.7 m/s

Mobile operating panel with robot system; pluggable execution which | Included
can be used for several robot systems
Automation operation test as machine manufacturer before shipment Included
Factory acceptance test of the whole automation cell Included
Training Included
Safety fence Included
Saugos zona atitveriama specialia tvora Included
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CE for the complete automation

Included

System calculated autonomy*: >30 min/

Included

* autonomy — ability to work without process interruption or operators involved




Tender conditions Appendix 2

PROPOSAL
Regarding the procurement of the plastic injection moulding machines (3 pcs) and turnkey
automation cell for bearing overmolding (1 pc)

- =20
date

Place

Supplier

Supplier's address

Name, surname of the person, responsible for
the proposal

Phone

Fax

E-mail

With this proposal we certify that we agree with all the procurement conditions, indicated in:
1) the tender announcement, published on www.esinvesticijos.lt.

2) the tender conditions;

3) appendices of the procurement documents.

We offer the following goods:

No. Title of goods/services/works Am | Unil Price Price per unit Price, Price, EUR
No. oun | unit{ per unit EUR (with EUR (with VAT)
t EUR VAT) (without
(without VAT)
VAT)
1 2 3 4 5 6 7 8
1. Plastic injection moulding 1 pc
machine
2. Plastic injection moulding 2 pcs
machine
3. Periphery equipment for all 1 set
machines
4. Turnkey automation cell for | 1 set
bearing overmolding machine
TOTAL (total price of the
proposal)

The goods offered fully comply with the requirements, indicated in the procurement
documents and feature the following characteristics:



No. Technical indices of the goods/services/works

Index values

1 2

3

Documents, attached to the proposal:

No. Title of the document provided

Number of pages

The proposal is open until __ - -20

I, the undersigned, hereby confirm that the entire information, provided in our proposal, is correct
and that we did not conceal any information, which was to be provided by the tender participants.
| hereby confirm that I did not participate in the preparation of the procurement documents and | am

not related with any of the companies participating at this tender or any other interested party.

I hereby understand that in case of a discovery of any of the above-mentioned circumstances | will
be removed from the procedure of this tender and my proposal will be rejected.

Position of the supplier's manager or signature
representative

Name Surname




